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English

Description

This converter by Delock enables the installation of an M.2 PCle
NVMe SSD with key M or SATA M.2 SSD with key B in 2280, 2260,
2242 and 2230 format. When using a NVMe SSD, the converter

is connected to the U.2 interface, connected to the SATA interface
when using a SATA SSD.

Suitable for 2.5" bay
The converter can be plugged into a 2.5" bay of a docking station
for HDD / SSD.

SSD installation without tools

The special feature of this enclosure is that no tools are required to
install the M.2 SSD. The SSD is inserted into the slot and attached
to the board with a rubber nipple.

Good cooling

At the top part, which is made of metal, a connection to the SSD is
made via a thermal conduction pad inside. This ensures a cooling
of the SSD.

Technical details
» Connectors:
external:
1 x U.2 SFF-8639 male
1 x SATA 6 Gb/s 22 pin plug
internal:
1x M.2 key M slot
1 x M.2 key B slot
» Supports M.2 modules in format 2280, 2260, 2242 and 2230 with
key M, key B or key B+M based on SATA or PCle
» Maximum height of the components on the module: 1.5 mm,
application of double-sided assembled modules supported
* Supports NVM Express (NVMe)
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English

» Supports S.M.A.R.T.

» Supports TRIM

* Dimensions (LxWxH): ca. 115 x 70 x 12 mm

» OS independent, no driver installation necessary

System requirements
* A free U.2 SFF-8639 interface or
«» A free SATA 22 pin interface

Package content
« Converter
* User manual

Safety instructions

* Protect the product against moisture

* Protect the product against direct sunlight

* Avoid anti-static electricity when installing the SSD

Hardware Installation

1.  Open the housing.

2. Todo this, press the plastic tab downwards until you can take
the top and bottom apart.

3.  Now plug your M.2 SSD into the corresponding slot.

a. Key B Slot fiir SATAM.2 SSD

b. Key M Slot fir NVMe M.2 SSD

Fix the module with the help of the rubber nipple.

Close the enclosure.

If you have used a SATA SSD, you can connect the converter

to a SATA interface. If you have used an NVMe SSD, you can

connect the converter to a U.2 interface (SFF-8639).

[ o
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Support Delock
If you have further questions, please contact our customer support
support@delock.de

You can find current product information on our homepage:
www.delock.com

Final clause
Information and data contained in this manual are subject to change
without notice in advance. Errors and misprints excepted.

Copyright

No part of this user manual may be reproduced, or transmitted
for any purpose, regardless in which way or by any means,
electronically or mechanically, without explicit written approval of
Delock.

Edition: 07/2024
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E Deutsch

Systemvoraussetzungen
« Eine freie U.2 SFF-8639 Schnittstelle oder
* Eine freie SATA 22 Pin Schnittstelle

Packungsinhalt
« Konverter
« Bedienungsanleitung

Sicherheitshinweise

* Produkt vor Feuchtigkeit schitzen

* Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung schiitzen

» Vermeiden Sie antistatische Aufladung beim Einbau der SSD

Hardwareinstallation
1. Offnen Sie das Gehéause.
2. Dricken Sie dazu die Plastiklasche nach unten, bis Sie das
Ober- und Unterteil auseinander nehmen kénnen.
3. Stecken Sie nun Ihre M.2 SSD in den entsprechenden Slot.
a. Key B Slot fiir SATA M.2 SSD
b. Key M Slot fiir NVMe M.2 SSD
4. Befestigen Sie das Modul mit Hilfe des vorhandenen
Gumminippel.
SchlieRen Sie das Gehause wieder.
Wenn Sie eine SATA SSD eingesetzt haben, kdnnen Sie den
Konverter an eine SATA Schnittstelle anschlieBen. Wenn Sie
eine NVMe SSD eingesetzt haben, kénnen Sie den Konverter
an eine U.2 Schnittstelle (SFF-8639) anschlielRen.

o »
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I] Francais

Configuration systéme requise
» Une interface U.2 SFF-8639 disponible ou
* Une interface SATA a 22 broches

Contenu de I’emballage
« Convertisseur
* Mode d’emploi

Instructions de sécurité

* Protéger le produit contre 'humidité

* Protéger le produit contre la lumiére directe du soleil

« Eviter I'électricité statique au moment de l'installation
de votre SSD

Installation matérielle

1. Ouvrez le boitier.

2. Pour cela, presser le patin en plastique vers le bas jusqu’a ce
que vous puissiez séparer le haut du bas.

3. A présent, branchez votre SSD M.2 dans I'emplacement

correspondant.

a. Prise Key B pour SSD SATA M.2

b. Prise Key M pour SSD NVMe M.2

Fixe le module a I'aide de 'embout en caoutchouc.

Fermez le boitier.

Si vous avez un SSD SATA, vous pouvez connecter le

convertisseur a une interface SATA. Si vous avez utilisé un

SSD NVMe, vous pouvez connecter le convertisseur a une

interface U.2 (SFF-8639).

[
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Requisitos del sistema
* Una interfaz SFF-8639 U.2 libre o
* Una interfaz SATA de 22 pines disponible

Contenido del paquete
 Convertidor
» Manual del usuario

Instrucciones de seguridad

* Proteja el producto contra el polvo

* Proteja el producto contra la luz solar directa

« Evite la electricidad estatica cuando instale la unidad
de estado sélido

Hardware Instalacién

1. Abra la carcasa.

2. Para hacer esto, presione la lenglieta de plastico hacia abajo
hasta que pueda separar la parte superior e inferior.

3. Ahora, enchufe su unidad de estado sélido M.2 en la ranura

correspondiente.

a. Ranura de llave B para SSD SATA M.2

b. Ranura de llave M para SSD NVMe M.2

Fije el médulo con la ayuda de la boquilla de goma.

Cierre la carcasa.

Si ha utilizado un SSD SATA, puede conectar el convertidor

a una interfaz SATA. Si ha utilizado un SSD NVMe, puede

conectar el convertidor a una interfaz U.2 (SFF-8639).

[
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: Ceské

Systémové pozadavky
* Volné rozhrani U.2 SFF-8639 nebo
* Volné SATA 22 pin rozhrani

Obsah baleni
 Prevodnik
» Uzivatelska pfirucka

Bezpecnostni pokyny

* Chrarite produkt pred vihkosti

« Chrarite produkt pfed pfimym slune¢nim svétlem
« lyhnéte se anti-statické elektfiné pfi instalaci SSD

Instalace hardware

1. Otevite kryt PC.

2. Abyste to mohli provést, stlacte plastovy jazy¢ek doll, dokud
nebude mozné oddélit od sebe horni a dolni ¢ast.

3. Nyni pfipojte vas M.2 SSD do pfislu§ného slotu.

a. Slot kli¢ B pro SSD M.2 SATA

b. Slot kli¢ M pro SSD M.2 NVMe

Pomoci gumové $picky pfipevnéte modul.

Zavrete pouzdro.

Jestlize jste pouzili SSD SATA, mlzete prevodnik pfipojit

k rozhrani SATA. Jestlize jste pouzili SSD NVMe, mlzete

prevodnik pfipojit k rozhrani U.2 (SFF-8639).

[
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: Polsku

Wymagania systemowe
* Wolne ztgcze U.2 SFF-8639 lub
» Wolny 22-pinowy interfejs SATA

Zawartosc¢ opakowania
» Konwerter
* Instrukcja obstugi

Instrukcje bezpieczenstwa

« Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed wilgocig

* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed bezposrednim
$wiattlem stonecznym

« Podczas instalowania SSD nalezy unika¢ elektrycznosci
statycznej

Instalacja sprzetu

1. Otworz obudowe.

2. Aby to zrobi¢, nacisng¢ plastikowy zatrzask w dét, az bedzie
mozna rozdzieli¢ gére i dot.

3. Teraz podtgcz dysk SSD M.2 do odpowiedniego gniazda.

a. Gniazdo klucza B na dysk SSD SATA M.2

b. Gniazdo klucza M na dysk SSD NVMe M.2

Montaz modutu dociskiem gumowym.

Zamknij obudowe.

Przy korzystaniu z dysku SSD SATA, mozna podtaczy¢

konwerter do interfejsu SATA. Przy korzystaniu z dysku SSD

NVMe, mozna podtgczy¢ konwerter do interfejsu U.2

(SFF-8639).

[
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I] Italiano

Requisiti di sistema
* Un'interfaccia U.2 SFF-8639 libera o
» Un'interfaccia SATA a 22 pin libera

Contenuto della confezione
« Convertitore
* Manuale utente

Istruzioni per la sicurezza

* Proteggere il prodotto dall'umidita

* Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta

« Evitare I'elettricita antistatica durante I'installazione dell'SSD

Installazione dell'hardware

1. Aprire I'alloggiamento.

2. Atale scopo, premere la linguetta di plastica verso il basso fino
a separare la parte superiore da quella inferiore.

3. Quindi, inserire I'SSD M.2 nello slot corrispondente.

a. Slot B per SSD SATA M.2

b. Slot M per SSD NVMe M.2

Fissare il modulo con I'aiuto dell'ugello di gomma.

Chiudere I'alloggio.

Se si utilizza un'unita SSD SATA, si pud collegare il convertitore

a un'interfaccia SATA. Se si utilizza un'unita SSD NVMe, si

puo collegare il convertitore a un'interfaccia U.2 (SFF-8639).

[ o
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Svenska

Systemkrav
« Ett extra U.2 SFF-8639-granssnitt eller
« Ett fritt 22-stifts SATA-grénssnitt

Paketets innehall
* Omvandlare
* Bruksanvisning

Séakerhetsinstruktioner

« Skydda produkten mot fukt

« Skydda produkten mot direkt solljus

» Undvik antistatisk elektricitet nar du installerar SSD:n

Hardvaruinstallation

1.
2,

[

Oppna héljet.

For att gora detta, tryck plastfliken nedat tills du kan séra pa
toppen och botten.

Anslut nu din M.2 SSD till dess motsvarande plats.

a.Nyckel B-plats for SATA M.2 SSD

b. Nyckel M-plats for NVMe M.2 SSD

Fast modulen med hjélp av gumminippeln.

Stang holjet.

Om du har anvant en SATA SSD kan du ansluta omvandlaren
till ett SATA-grénssnitt. Om du har anvant en NVMe SSD kan
du ansluta omvandlaren till ett U.2-grénssnitt (SFF-8639).
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I] Romaéana

Cerinte de sistem
* O interfatd U.2 SFF-8639 libera sau
« O interfatad SATA cu 22 de pini libera

Pachetul contine
« Convertizor
* Manual de utilizare

Instructiuni de siguranta

* Protejati produsul impotriva umiditatji

* Protejati produsul impotriva luminii directe a soarelui

« Evitati electricitatea antistatica atunci cand instalati SSD

Instalarea componentelor hardware

1. Deschideti carcasa.

2. Pentru a face acest lucru, apasati fila de plastic in jos pana
cand puteti desparti partea superioara si cea inferioara.

3. Acum conectati unitatea SSD M.2 la fanta corespunzatoare.

a. Slotul cheie B pentru SSD SATA M.2

b. Slotul cheie M pentru SSD NVMe M.2

Fixati modulul cu ajutorul niplului de cauciuc.

Inchideti incinta.

Daca ati utilizat un SSD SATA, puteti conecta convertorul la o

interfatd SATA. Daca ati utilizat un SSD NVMe, puteti conecta

convertorul la o interfata U.2 (SFF-8639).

[
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= Magyar

Rendszerkévetelmények
» Egy szabad U.2 SFF-8639 csatolo vagy
« Egy szabad, 22 tiis SATA-csatold

A csomag tartalma
« Atalakitd
* Hasznalati utasitas

Biztonsagi 6vintézkedések

+ Ovja a terméket a nedvességtol.

« Ovja a terméket a kdzvetlen napsugarzastol.

« Kerlilie az elektrosztatikus kisliléseket az SSD beszerelése
kdézben

Hardvertelepités
1. Nyissa ki a szamitégéphazat.
2. Ennek megvalésulasahoz nyomja lefelé a mianyag fiilet mig
szét nem tudja valasztani a fels6 és also részt.
3. Ezutan csatlakoztassa az M.2 SSD-t a megfelel aljzatba.
a. B kulcs csatlakoz¢ felllet SATA M.2 SSD-hez
b. M kulcs csatlakozé fellilet NVMe M.2 SSD-hez
4. ROgzitse a modult a gumi menet segitségével.
Zarja vissza a haz burkolatat.
Ha hasznalt mar SATA SSD-t, az atalakitot a SATA csatlakozasi
felulethez kétheti. Ha egy NVMe SSD-t hasznalt, 6sszekétheti
az atalakitét egy U.2 csatlakozasi felilettel (SFF-8639).

o »
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Hrvatski

Preduvjeti sustava
« Slobodno U.2 SFF-8639 sucelje ili
* Slobodno 22-polno SATA sucelje

Sadrzaj pakiranja
* Pretvara¢
« Korisnicki priruénik

Sigurnosne upute

« Zastitite proizvod od vlage

« Zastitite proizvod od izravne sunceve svjetlosti

« Izbjegavajte antistaticki elektricitet prilikom postavljanja SSD-a

Ugradnja hardvera

1. Otvorite kuciste.

2. Da biste to ucinili, pritisnite plasti¢ni jezicak prema dolje dok ne
budete mogli odvojiti gornji i doniji dio.

3. Sada ukopc¢ajte M.2 SSD pogon u odgovarajuci utor.

a. Klju¢ B utor za SATAM.2 SSD

b. Klju¢ M utor za NVMe M.2 SSD

Pri¢vrstite modul gumenim niplom.

Zatvorite kuciste.

Ako ste koristili SATA SSD, pretvara¢ mozete spojiti na SATA

sucelje. Ako ste koristili NVMe SSD, pretvara¢ mozete spojiti

na U.2 sucelje (SFF-8639).

[
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E eAANVIKA

ATTQITAOEIG CUCTANATOG
* Mia eAeUBepn diaoUvdeon U.2 SFF-8639 1
* Mia eAeuBepn dieTrapn SATA 22 akidwv

MNepiexépeva cuokevaaiog
* Metatpotréag
* Eyxeipidio xpnotn

Odnyieg ao@daAeiag

* MNpooTaTeloTe TO TTPOIGV aTTd TNV UypaCia

* MpooTateloTe TO TPOIdV atrd TNV AueT NAIOKR akTIvVOBoAia

* ATTo@UyETE OTATIKO NAEKTPIOPS GTAV TOTTOBETEITE TN Hovada SSD

EykardoTaon uAikoU

1. Avoigrte 10 TIEPIBANUa.

2. o va yivel autd, TTATACTE TO TTAOCTIKO KOUUTTI TTPOG Ta KATW
£wG¢ GTOU UTTOPEITE VO EEXWPIOETE avaoUPOVTaG TO VW HE TO
KATW PEPOG.

3. Twpa ouvdéaTe T0 dioko M.2 SSD oTnv avTioToixn utTodoxHh.
a. Key B utrodoyn yia SATA M.2 SSD
b. Key M utrodoxn yia NVMe M.2 SSD

4. TomoBetAoTE TN Jovada Pe Tn BorBeia Tou cuVOETOU aTTd

KOOUTOOUK.

KAeioTe To TrepiBAnua.

Edv diabéteTe €va xpnoipotroinuévo SATA SSD, utropeite va

OUVOEOETE TOV PETATPOTTE O€ pia DiETTagr) SATA. Edv S100€TeTe

¢va xpnoiyotroinuévo NVMe SSD, ptropeite va ouvdEoeTe TOV

petarpotréa o€ pia dietraepn U.2 (SFF-8639).

o o
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Declaration of conformity

Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU)
and RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which
were released by the EU-comission.

The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_64301/merkmale.html

WEEE-notice

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive,
which became effective as European law on February 13th 2003,
resulted in an all out change in the disposal of disused electro
devices. The primarily purpose of this directive is the avoidance

of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste.
The WEEE-logo on the device and the package indicates that the
device should not be disposed in the normal household garbage.
You are responsible for taking the disused electrical and electronical
devices to a respective collecting point. A separated collection

and reasonable recycling of your electrical waste helps handling
the natural resources more economical. Furthermore recycling

of electrical waste is a contribution to keep the environment and
thus also the health of men. Further information about disposal of
electrical and electronical waste, recycling and the collection points
are available in local organizations, waste management enterprises,
in specialized trade and the producer of the device.
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